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Kéziratok nem 1 adatnak vissza. 
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ds 

stein János könyvkereskedése, hová az előfizatések és mirdetések 
küldendők. 

a manznés ratutvás 

itai zlé ! apílas 
ágy 

ötödik évfolyamára. 
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akt it löfzetési ára: 

' .. í , 

Negadévre 
Egyhóra ... lfto0kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

A megrendelések legezélszerübben pos- 

ai utványnyal alólirt Könyvkereskedésébe 

küldenők. 
olcz egyszerre beküldött előfizetés 

mán izteletpéldánynyal szolgálunk. 

o Mozsvár, jaduárban 1875. 

Stein János 
aa „Kelet" kiadója. 

folozsvár, jan. 27. 1875. 
( a)A képviselők háza ma meg- 
ezdet a 79-ki költségvetés tárgyalását. 

mint már többször elmondtuk e 
laápok kektjn, nem egyszer s nem cse- 
kély ggodalmakat keltettek keblünkben 
azön vések, melyek nemcsak a párt- 
árnyallokban, hanem máraz illető bizott- 
mányoban is mutatkoztak. 

Adeák-pártnak 24-ikén tartott ér- 
tekezlesn azon határozata, mely szerint a 
miniszrium által a ház asztalára letett 
és a mnzügyi bizottmány által nemcsak 
átvizselt, hanem sok részben módositott 
Eöltségetést elfogadja részletes tárgyalás 
alapját, részben enyhitették ugyan aggo- 
dalmaikat, de merőben el nem oszlattak. 

Eyhitette a fenntebbi határozat ag- 
godalnminkat annyiban, a mennyiben abból 
azt lebtne következteini, hogy a költség- 
vetés eletti tárgyalások, az általánosok 
ugy nmat a részletesek, minden nagyobb 

KLET TÁRCZÁTA 
parancsra! 

Történeti beszély 

vnazór 
III. 

(Vége.) 
- Feri te! Lépjen be mind a kettő! 
Ey pillantás a lelkészre felnyitá Wil- 

sszony szemeit. Meghökkent, állva ma- 
mát ésfogai között mormogta: „Óh nem, nem, 

nen lehet, az törvényellenes volna és.. 

Ey pillantás a lelkészre a gránátos előtt 
nnyit ett, mintha egy láthatlan nemtő mon- 
aná, hád, hogy: „uram szabadits meg a go- 

sosztól, s ne vigy kisértetbe, " meghallgattatott 
ós én tól megszabaditani küldtem őt ide. 

VWillert ide! És te menyasszony mel- 
éje: Tbori lelkész parancsolom, hogy e párt 
gtön Iválassza ! 
Őfelsége legfelsőbb parancsára! - 

elkész hozzájuk lépve. 
- Nem, nem, én nem akarom! - hi- 
a nő pár lépéssel hátrálva. -Én nem 
bűnt követni el, nekem még az üdvö- 

iátásom van és én azt nem akarom 

t Fogja be a száját, vagy egész falujá- 
fog ooroztatni! - kiáltott rá a király. -Egy 
" tó se gyen több. Egy-kettő előre! 

asszonyság nem volt katona s nem 
8 f a vezényszó jelentőségét, hanem hát- 

aél ilva ig szólt: -És ha meg is korbácsolnak, 
sel! 

Ugya az isten irgalmazzon neked vén 
Feri, Robert jertek elő, fogjátok meg 

én boszorkát és addig verjétek, ai mig 

Elelmességre bajlandóbbnak mutatkozik, 

. 

- 

idővesztegetésssel fognak lefolyni. 

Ez indokolt feltevés is ledne mindea 
olyan parliamenttel szemben, mely a par- 
liamentarismus rendes kerékvágásában mo- 
z0g, de nem nálunk, hol kénye-kedve sze- 
rint idézhet elő kisebb nagyobb válságo- 
kat ma Csernatony s holnap talan Sennyei 
báró. 

Mi azt hittük, hogy miután a pénz- 
ügyi bizottmány Ghyezynek a deficitek fe- 
dezetére vonatkozó javaslatát elvetette a 
nélkül, hogy maga a helyett valamit java- 
solt volna s miután a pénzügyminiszter ur 
emlitett javaslatával szoros kapcsolatban 
lévő adó-reformok még ma sem állanak a 
ház előtt, annyilegalább nyerve van, hogy 
a kiadások megállápitása nem fogja a ke- 
délyeket nagyobb hullámzásba hozni s ne- 
vezetesen a conservativek majd csak a fe- 
dezetek részletes megvitatása alkalmával 
fogják zászlóikat kibontani. 

Azonban Sennyei bárónak a deákpárt 
24-ikén tartott értekezletén követett maga- 
tartásából itélve aligha nem csalodtunk s 
alkalmasint készen kell lennünk arra, hogy 
egyfelől a conservativek, másfelől az ellen- 
zék rohamot fuvat a deákpárt ellen. 

Sennyei bárónak kifogásai vannak a 
miniszterium pénzügyi, politikája ellen s 
hogy azokat egyenesen a házban mondhas- 
sa el a nélkül, hogy előre a párttal kö- 
zölje s eszmecsere alá bocsássa, arra a 
párttól engedelmet kért. 

Mi azt hisszük, hogy ezen eljárás 
correctnek . nem mondható. De ám legyen 
a báró urnak a maga hite szerint s ha 
ugy látja helyesebbnek, ám inscenirozza 

méit elég hóditóknak és csalhatatlanoknak 
tartja. 

A balközép részéről Tisza, mint párt- 

kel illustrálni. 

Kiváncsiak vagyunk mind a Lónyai, 
mind a Tisza beszédeire s óhajtanók, ha 
Sennyei b. a eonzervativek politikáját ha- 

megmagyarázná, melyik programmja alap- 
ján áll a balközép ma. A legelsőn-e, vagy 

sok közül. 

akadály és ingerültség és lehető kevés 

meglepetéseit egyenesen a házban, ha' esz- 

vezér fogja a támadást intézni s Móricz 
Pál fogja a pártnak nézeteit számtételek- 

tározott alakban tárná fel s Tisza szintén 

valamelyik módositott programm alapján a 

miért eredetileg jött volt, a király házassági 
ajándékát - legfelsőbb parancsra. Lábaival tom- 

bolva és hogy ,mégis mozog a föld,* gondol- 
va, de ki nem mondva állt oda; a lelkész ha- 

mar elvégezte, a gránátos mind könnyebben- 
könnyebben lélekzett, végre fellélekzett, meg- 
szabadult. A lelkész épen végzé a szertartást e 
szavakkal: „És mindez a király egeő 

parancsára" tőörtént. 

- Bon! - szólt a király és maga is 
fellélekzett. ,Özvegy Henszlerné asszony, ez a 
forint a magáó utravalóul. Ha az olvasást még 
meg akarja tanulni, nem fog ártani. Willert 
gránátos öt órakor jelenteni fogod magad ná- 

lam. Előre! 
- Na ilyet ember ne lásson, én igaz, 

hogy eddig egész életemben sem láttam, mor- 
mogott Henszlerné távozva. Ha már most a 
mennybe nem jutok, ne méndja senki, hogy az 

én hibám. 
rv. 

- Eljött-e már Willert? 

- Az előszobában van, felség. 
- És Berg Eliz? 
- A zöőld szobában, a mint felséged pa- 

rancsolta volt. 

- Hát mond csak Róbert, hogy viseli 
magát? 

- Most csendesebb és csak a szabadon- 

bocsátásért rimánkodik. De a csendőrök elmond- 

ták nekem, hogy a mezőn a hol találták és az 
idáig lévő utban pokoli lármát csapott. Attól 
fél tudniillik, hogy börtönbe kerül. Az utban 

háromszor akart elszökni és folytonosan kia- 
bálta eresszenek el, mert én semmit sem hi- 

báztam! 
- Vezessétek be rögtön ! 

Kitényét szeme előtt tartva, minden tag- 

jában reszketve jelent meg Berg Eliz. 
he azzal a ktérynyel és g egy 
kissé! - szólt a király. 

Fet aiéktkiván Ikievezettkét állam- 
ferfitól, kik a központtól távol vagyunk, 
mert mi a rendek közt nem szoktunk ol- 
vasni, a szónokok intentioit nem magya- 
rázgatjuk belátásunk szerint s ennélfogva 
csak azt olvassuk, a mi nyomtatva van és 
csak azt értjük, a mi mondra és a Hory 

mondva van 
Azonban a két befulyásos és nag gy 

tehetségű államférfi beszédére nemcsak 
politikai részére vagyunk kiváncsiak hanem 
arra is, fog-e akár b. Senyei, akár Tisza, 
akár Móricz Pál, valami olyan pénzügy- 
műveletet ajánlani, mely pénzügyi viszo- 
nyainkat nagyobb erőmegfeszités nélkül 
rendbe hozza s betudja-e bizonyitani bár- 
melyikök, hogy ha ezen évben, sőt talán 
1876-ban is kölcsönnel fedezgethetjük defici- 
teinket, e fedezgetés hitelünket nem csoór- 
bitja. ; 

Itt akaratlanul is eszünkbe jut egy 
történetke az 1865/8-iki országgyűlésből. 

Egy képviselő, a midőón a közös adós- 
ságokról volt szó, azokból kész volt elvál- 

lalni a minket illető részt s fedezetül nem 
bevételeinket akarta felhasználni, hanem 
állam-papirok kib ocsátását inditványozta, 
melyek szerinte 80 százalókkal lehettek 
volna értékesithetők. A karzaton volt egy 
pénzembere, ki nem értett magyarul s kér- 
dezte szomszédjától, hogy mit javasol a 
beszélő képviselő ur. Midőn szomszédja azt 
neki megmagyarázta, szomszédja fülébe a 
következő szavakat sugta : oNicht einmal 
um 25. 
Nem lehetetlen, hogy ha sikerül az 
ó tonservativeknek nagyobb mérvü szaka- 
dást idézni elő a többségben, ujból egy 
coalitionalis miniszterium eszméje nyomul 
előtérbe. 

MMi megvalljuk, hogy a pártok ujra- 
alakulását a jövő országgyülésen nem tart- 
juk lehetetlennek. Egyes concret kérdések 
keresztülvitelére egy coalitionalis miniszte- 
riumi is vezethet eredmény re, de annyiféle 
reformok keresztülvitelére, mint a mennyit, 
nekünk 1875/8-ban keresztül kellenevinnünk 
egy rövid életidejü coalitionalis miniszte- 

rium nem lehet képes. 
Mindezeknél fogva, miazt óhajtanók, 

hogy még azon esetben is, ha a Deák-párt- 
tól különválna az ott levő pár conservativ 
képviselő, a párt zöme compact magatartá- 
sával imponálva maradjon ura a helyzetnek. 

zárszámadási 

dositás. 

Aképviselőház bizottságaiból. 
A jogügyi bizottság holnap tart ismét ülést a 

kézbesitések miként leendő eszközlésére szóló 

hátralévő §8-ainak elin tézése 

tárgyában. A tanügyi bizottság pár nap mul- 

va, valószinüleg, vasárnap, tárgyalás alá veszia 

néptanitók nyugdijazásáról intézkedő törvény- 

törvényjavaslat 

javaslatra vonatkozó albizottsági lentést. A 

ladási bizottság pedig lté az 

1869-i zárszámadás átvizsgálását, erről legkö- 

zelebb jelentést terjeszt a képviselőház elé, a 

későbbi évek zárszámadásainak átvizsgálását a 

a budgettárgyalások befejeztéig elhalasztván. 

- 

- A főrendihaz január 26-ikán rő- 

vid tárgyalás után elintézte a földadó szabályo- 

zásáról szóló törvényjavaslatot. A tárgyalás ered- 

ménye az, hogy a két ház között most már lé- 

nyeges eltérés nincs e törvényjavaslatra néz- 

ve. Csak azon egy módositás, mely a pénz- 

ügyminiszter hozzájárulásával fogadtatott el, 

hogy t. i. az erdei mellékhaszonvételek érték- 

számitásánál 25 év szolgáljon alapul, bir anya 

gi jelentőséggel, a többi eltérés mind alaki mó- 

Cziráky János gróf figyelmeztetése 

folytán Ghyezy pénzügyminiszter kijelenté, 

hogy a catasteri fölmérésről szóló törvényja- 

vaslatnak, mely a főrendiház módositásaival 

a képviselőháznál van, tárgyalását sürgetni 

fogja. ő 

A keleti vasut másod prioritásai- 

nak kibocsátása. A Rothschild-házak, a berlini! 

Discöntogesellschaft és a két hitelbank, u. mi 

a bécsi és pesti a legközelebb aláirásra bocsát- 

ják a magyar állam kötelezvényekké vált ke- 

leti vasut kölcsönpapirjait. Mint több lap hallja 

e kötelezvények kibocsátási ára olykép lesz 

megállapitva, hogy tekintve ennek előnyeit, az 

aláirási eredmény kétségen kivül kedvező leend. 

Nem szükség külön kiemelnünk a fentebb em - 

litett tény nagy pénzügyi horderejét, mert a kibo- 

csátás által nemcsak a lombard, kölcsön vissza- 

fizetésének, a minek legközelebb meg kellett 

volna történni, kellemetlen esélye van elháritva, 

hanem - felteszszük - hogy az állam által 

a keleti vasutnak direkte nyujtott több millió- 

nyi készpénzelőlegek is legalább részben visz- 

szafolynak a kincstárba. 

, 

Az inasok kiadták a menyasszonynak a 

A kötényt jassankint leeresztó és...,O0h 

uramáa, hiszen az ur épen az, a kitől a le- 

vélkét kaptam! - szólt a „régi" ismerős lá- 
tásán felbátorodva a lány. „Hanem jőságos ki- 

rályom ne haragndjék - folytatá szemeit le- 
sütve, - hogy a levélkét másra biztam. De 
az a kapa, a melyet a mezőn feledtem, egészen 

uj, és ha az a gonosz ficzkó már tudnillik a 
János, az uj kapát... Oh istenem ! hiszen be- 
szélni se tudok, oly nagyon megijedtem volt és 
az a két csendőr, a ki ide hozott sem valami 
finom bánásmódu. h 

- Azt elhiszem, hanem a történet foly- 
tatását aztán elbeszélheted másnak. Róbert, Wil- 
lert lépjen be! 

Tölgyfához hasonlóan, katonás tartással 

jelent meg a gránátos. 
- Jer közelebb! Te is lányom? Nós 

fiam, hát hogy érzed magad most? Áhá ismét 
piros arcz és tiszta Szemek! Szegény, szegény 
ficezkó! Te a purgatoriumot már e földön ki- 
szenvedted, és most már átmehetsz a menyor- 

szágba. 
- Mondjad csak Willert, hogy tetszik itt 

e leány neked ? 

Ólh felség, ez itb - - ez - ez 

- Na csak kivele! 
- Ezeez nagyon tetszik ! 

- És most mendd te Berg Hli, hogy 

tetszik neked e katona ? 
- Hi..hi..hi. 

dom kimondani. 
- Na csak hamari: 
- Hi.. .d hi. .simha omár épen 

ki kell hogy mondjam, hát biz a nekem 
tetszik. 

- Nézzétek jól meg egymést Willert el 
veszed-e nőül? , 

- Örömmel felség. lsovn 
éÉste leány, elmész-e hozzá, nőül 2n9 
- Én - én - Oh nem, nagyon, hogy 

hallják nem mondom meg, hanem künt meg, 
hogy el piz én jól szivvel! 

felséges ur, én nem 1t- 

et M A 

áldását adta rájuk, Vasárnap templom nután 
Bop! Ésia király kezet kézbe: téve 

lesz esküvőtök és hétfőn a diszgyakorlat után 

elviszitek tőlem a házassági ajándékot. Hanem 

most takarodjatok innen. Előre! 

Mint a szél repültek ki, de az első 

csók mégis már a küszöbön elcsattant. 

És ugyanaz nap estvéjén egy kis, pupos 

negyvenéves utálatos asszony ment a szomszéd 

faluba haza, az elválasztott Willertné, az öz- 

vegy Henszlerné született Kattner Borbála foly- 

tonoson azt ismételve: „aztán ha a mennybe 

nem jutok, ne mondja senki, hogy az én hi- 

bám, mert az is legfelsőbb parancs- 

ria” történt .. 
s. K 

A zágborbély. 
; (Rosegger rajza.) 

Egy zúgborbélyt ismertem, ki valóságos 

csoda- doctor volt. 

a gpitoritk) 
Tekintetes szerkesztő urato 

lóforduló egyesi röncsoló ereldeke eteketre 
egyszersmind a város hatóságát sdiesíretesi 

tétlenséggel és „bámulással" vádolja.. 

Nincs szándékunk névtelen czikkiró fer- 

de tudósitását czáfolni, azonban az igazság és 

a nagyérdemü olvasó közönség érdekében köz 
telmünknek tartjuk, ama ferde ezikk illustrá- 
lásául az arra leginkább hivatott városi főort 
vosunknak e hó 20-án beadott és 183. 1875. 

szám alatt a főméltóságu magyar királyi bel- 

ügyministeriumhoz fölterjesztett, mult 1874. 

évi közegészségügyi jelentésének rövid kivona- 

tát a nyilvánosság elé bocsátani, melynek köz- 

lésére egyszersmind a tekintetes szerkesztő urat 

teljes illemmel kérjük. ni lozsad 
Kivonat. eas sme n 

Fogaras városában a lefolyt év alatt 

138-an haltak el; született 105 iosa10 "e 

s9/ 

foioi 

ány, összesen 2086. 

A halálozási mény 1000: 20 lető- 
ijeg 27. ' 2 

A születési ény 1000, 4 13 

leg 41. a a a máis 
Elhaltak Korzerintaz Isülis Isriog 

. halva született.. 

. kétéves koráig elhalt 34. 

. két-tiz éves koráig elhalt 49. 
tiz-husz éves koráig elhalt 5. 
. husz- harminez éves koráig 14 
harminez-negyven) éveskorig10. 
negyven--ötven éves korig én 

. ötven-hatvan éves korig 

. hatvan-hetven éves k neel 

. hetven éven felül 

o
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Összesen TT 

A zeéa uralgó bet 

feltünő, n a eholera és imlőzések 

elő, mig november hó eleje öt 
henyláz a merült 

Fenn a hegyháton álla háza, oda mász- 

kált fel hozzá minden sánta, nyomorék, remény 

volt az ők munkájuk. A csoda-ember szurok- 

olajjal és armikagyökérrel gyógyitott. A ki hi- 

szen üdvözül; ez szól a beteg lelkeknek; a ki 

bizik, meggyógyul: ez szól a beteg testeknek. 

Természetes életmód és nyugodt kötléytanere 

a legjobb gyógyszerek. 

Az orvos különösen ügyel betege terme 
szetes életmódjára, a nyugodt kedélyt okosan or- 
vosságos üvegekben viszi nekik, minden órában 

egy evőkanállal. 
. ias 

Hanem az a kérdés itt miként nyerte 
cliensei bizalmát annyirá á soda-doctor 

amott a hegyháton? Avli 
példákban adjuk erre a feleletet s ez ál- 

tal általános képet nyujthatunk a zugborbély- 

a népet bolonditja és „"gyógyitja." 
A boeteg Thalbrunner pl. 

1a s fülét 3 reelére helyezi 

ről, minő van az ország minden szögletében s 

felmászkáltam ide. 

Dicsértessék hörgina öns! 

már száraz dehen imarad 1 215 1 

praszt s mellére mutat és etl 
melletti padocskára; mert a p közt 

megvan az a jó szokás, hogy nem kell lá 
mig helyíyel megkinálják s hogya 
den fáradt vigasztalására készittetett. 
,AHát mije kérdb az borbélyn 

kelet részvéttel. 

lemben, az étel nem, esik jól, nem birok 
ni s olyan bolond eltalnyilessi, 

hogy mindegyre fel ke I1 ordit 

két éve, hogy betegeskedvam 

áeltar He sehol sem udak 

jom, e mondták az em 
ide; az orvos z mam 

ret gonde 0 

beszédé 
: ezig vi 1jon, alrusmer 

felkapaszkodik ] 

a hegyre; a borbély észreveszi őt, felfut szo- kü 

bája felé a padlásra, leveti magát a deszkázat-



ia 8 éves és 23-án 

a 6 éves, mindkettőnek eltemetése
 

april 23-án felvett és alább 

állitott óvszabályok szigoru alkal- ; 

i történt, melyért a hivatalos 

felelősséget etanács magára vállalja; 
ezen két 

torokbaj fordult elő és mindhá- 

ődött és pedig: 

1 Jenő két éves (Croup). 

főorvos di. terton hiv
atalos 

szerint még két eset fordult elő, de
 

lállal nem végződtek noha a
z illető 

rvos azokat pseudo dyphteritisne
k ne- 

onban esakis z nyeldeklő
 mi- 

Végre kijelentjük, hogy a helybeli
 or- 

e jelentés szerint jelenleg váro- 

egyetlen egy roucsoló toroklob- beteg
 

latt nincs. 

Ezen adatok, melyelért e e tanács felelős- 

agára vállalni hivatalos kötelmének
 is- 

kellő fényt szolgáltatnak névtel
en czikk- 

egyszersmind alkalmat nyuj
tanak 

gy a tekintetes szerkesztő ur 
a hüsé- 

udósitót - kinek hivatása 
a közhangulat 

csolás, a hivatalos tekintély al
áásása, - 

rhesse. 

em lesz felesleges e helyütt a
 nagyér- 

özönséggel egyszersmind tudatni ama 

tézkedéseket, melyek 1873-ik évben
 a ron- 

oroklob mutatkozása alkalmával, a köz- 

szakosztálylyal egyetértőleg meg- 

és jelenleg is egész terjedelmükb
en 

tartatnak s a hol szükség kivánja, teljszi- 

alkalmaztatnak. 

revmket 

1873 ápril 22- ről. 

ó toroklob D,eatertt betegség fölme- 

letéből, ezen ragály meggátlására szük- 

vintézkedések végetke Jelen 

rendőrkapitány segédszemélyzetet vehet fel. 

nyvben az egészségügyi bizott- 

tal hirdettessék ki, hogy minden torokbajos 

betegség azonnal jelentessék be; hogy szegé- 

nyek és segélynélküriek előforduló torokbajok- 

az iskolák e 1 26- 
érvényben hagyatik. 

lemből kifolyólag jegyét 50 frttal váltotta meg. 

rosi alkapitány a rendezőség nevében diszes 
unömakmaztszészssa ..... 

A kőresetek és a ragá 

varok és házak, melyekbe ezen bebezség mu- 

tatkozott vagy ezután mutatkozna, el- 

zárattassanak és orvosi intézkedés folytán, őŐr 

által őriztessenek, ennek teljesitésére a városi 

Egyelőre a városi rendőrkapitányság ál- 

ban azonnal városi főorvos dr. Hochman Nán- 

dor urhoz folvamodjanak, ki a torokbajos be- 

tegeket ingyen orvosolja, mint 
szintén 

a gyógyszert ingyen szolgált
a tja ki. 

Továbbá egyhangulag határoztatik: ho
gy 

minden roncsoló toroklobban elhalt, a megtőr- 

tént halotti szemle után minden mos
ás nélkül, 

a használt ruháiba koporsóba zárassék és, az 

orvos által a meghatározott időben, mind
enki- 

séret vagy gyermekek hozzábocsátása nélkül 

szekeren, szülőik által temettessenek el. 

Az ezen nhatározat ellen vétők minden 

kivétel nélkül 5-50 frtig terjedő
 rendi bün- 

tetéssel fognak büntettetni 

Bezáratott és aláiratott 

Gál s. k. Böhm s. k. tanácsos 

h polgármester. Ferencz s. k. rendőrkapitány 

Dr. Hochman Nándor s. 'k. városi főorvos. 

Bruszt Lajos s. k. Fogarasvidéki főorvos. 

Kézdi-Vásárhely, 1875. jan. 25. 

(Olvasó-egyleti bál) 

Az olvasó- egylet bálja t. hó 21-én tar- 

tatott, igen szép és diszes közönség részvétele 

mellett, önként foly, hogy szép eredménynyel. 

A bevétel meghaladta a 200 frtot, a mi- 

tiszta jövedelem megmaradand; igen szép ered- 

mény ilyen kis városban s ilyen szük pénzvi- 

szonyok közt. 

A názasszonyi tisztet Szabó Mózesné ar- 

asszony vezette, elismerésre méltó kedélyes szi- 

vességgel és mindenki iránti előzékenységével. E 

melett áldozatkészségének is szép jelét adta, 

midőn az olvasó-egylet iránti honleányi érze- 

Ez első eset városi hölgyeink között, azért mél- 

tó is az elismerésre. Pontban 9 órakor jelent 

meg sfogadta a bálbizottság solvasó- egyleti el- 

nök t. Székely János lelkész, a ki tisztelettel 

vezette be a teremben a számára kijelölt hely- 

re, hol a bálbizottsági elnök Kovács Dániel vá- 

ből valószinü, hogy az egylet részéről 150 írt 

uram, mit hoznék? em 

y1 álaszol Thalbrunner s kebeléből egy 

nnal telt üveget huz ki Ama vidéken 

senki sem megyen ilyen üveg nélkül 

oshoz; abban vannak a betegség jelei 

k borbély már abból kiismeri magát. 

A borbély kezébe veszi az üveget, kissé 

gosság felé tartja s mormorog: hm,hm! 

csoválja s ismét mor mog: hm, hm! 

Már egy jó éve, hogy beteg vagy: már 

osi doctoroknál is voltál!? 
sze, persze,4 panaszol a paraszt s 

gondolá magában: látszik, hogy érti a dolgot. 

Nincs nagy étvágyad! 10 

„Persze, persze nincs." 
borbély ismét vizsgá lgatja az üveset. 

iz alvás sem valami jól megy ! ? 

ersze, persze az alvás sem ; ez ugyan 

incsenek elvket- olykor oldalnyilalása- 

kérdé nyugodtan a borbély. 

De bizony vannak - kiált fel Thal- 

mné ugyan vannak!- 

zus persze, e kiált a paraszt 

tbban s esaknem meg van büvölve 

ne 

an, okvetlen amnnak, 

ap rn e flastio- 

nüvé, a hol viszket és fáj. Öt. 

i a Hastronokért, Rog- 

oldalára, ha- 

be. Kere-ik aztán s sokan, a kik hozzá men 

nek, lesznek, sokan meghalnak. 

„Azok sem haltak volna meg, hanem 
meggyógyultak volna, mondja ilyenkor a 

borbély = de már igen sok mérget vettek be 

testökbe a doctoroktól. 

Igy a zugborbélynak jó élete van. Soha 
sem volt ugyan a termek vendége, de annál 

többet a börtönöké; némelyek, kiket sirba vitt, 
őt a lyukba huzták. 

De azért gyógyit hivatásszerüen sok pa- 

tienst, mert mint a fennebbi példa is mutat- 

ja, rendesen saját hiszékenységükkel gyógyit- 

ja őket. 

Hallottunk egy más adomát is róla. Egy 
napon megint a padláson feküdt s füleit a nyi- 

lásra helyezte. Egy paraszt lépett a szobába s 
panaszolta a borbélynénak, hogy felesége tizen- 
hat létrafokról leesett, igen megütötte magát 

s most otthon ágyban fekszik. 

Nem sokára vissza jön a mezőről a 

a borbély; keszkenőjével letörli a földet kezei- 
ről; egyenesen az ekétől kelle jönnie. A pa- 
raszt azonnal elébe nyujta ama bizonyos 

üveget. 

A berbély a . világosság elé tartja. 

asszony - szóla. 

„Igen a feleségem" = válaszolá a paraszt. 

A borbély a fejét esóváljas folytatá: pMár 

nem fiatal. 

„Na nem, épen nem, - felelt az öreg. 

félszemmel pislogat át az üvegen - hészen ez va- 
lahonnan leesett!?" 

„Le bizony, a lajtorjáról esett le sze- 

gény." 
8 ogélehetés magasról - veté után- 

na a borbély - gvétb. is tizenőt létra- 

fokról.- 

„Tizenhatról, - igazította kia paraszt 

hüségesen, - tizenhat fokról esett le. Hanem 

ez a kicsike tévedés könynyen megeshetett, 

ből, mert az uton a dugója kiugrott s egy pár 

esepp kifolyt belőle.: 

borbély hire száll faluról falura, völgyből völgy- 

Egy 

,Ej teringettét! - mormogá a borbély s 

nyilván azért nem olvashatta ki az uraz üveg- 

.... 

Kovács családok, a szép Anyok. egész hosszu 

sora. 

Kovács Lóri, a helybeliek közül Szabó Róza a 

háziasszony szép leánya, Szotyori Mari, Ko- 

vács Ámália a bálbizottsági elnök kedves nő- 

vére, Nagy Róza, Máyosi t testvérek stb: stb. 

össze az ügy isánti buzgóság. Szabó Lajosné, 
Zaizon Lázárné, Dénes Lajosné Sepsi-Szent- 

Györgyről, Tóth Istvánné, Csiszár Miklósné, 

Székely Jánosné, Kupá nJózsefné, Kovács á , 

Kovács Lina, Kun Irma, Pethő Mári, 

A női osztályból szintén diszes koszorut hozott 

k 

lóné Mártonfalváról, Kun Istvánné, Pethő Ist- 

vánné mindketten Torjáról stb stb..
 

A kredenczben is kedélyes felköszönté- 

sek, melyekből az oroszlán rész Kovács István 

járásbirót illette. Annyi igaz, hogy nem igen 

látszott meg a női toiletten a szükvilág, mert 

ugyan csak suhogott a bársony és selyem ől- 

töny nem csak az asszonyokon, de még leányoki 

voltak selyemben. Ha e rosz szokás 

összejöveteleket lehetne eszközölni jótékony czé- 

lokra, s ennek kezdeményezői csak is ők le- 
hetnének, mert csinos karton vagy batiszt rü- 
hában is ép olyan kedélyesen tánczolhatnának 
és mulathatnának, s akkor ha minden bálra 
uj ruha kellene is, az apák erszénye nem érez: ; 
né ugy meg, mint most, s öremestebb vehet- 

nének részt több bálban is. 

elette szép és óhajtandó dolog lenne, ha 

a nők együttesen megalapitnák, hogy e szük 

világban számüzik a bársony és selyem női öl- 

tözeteket a bálokból, ugy kevesebb Kiadással 

több jótékony czélt lehetne előmozditni, mert 

azok is részt vehetnének, Hiknek most nem jut 

bársony és selyem öltözékre, de más különben 

örömmel vennének részt a bálokban. 

E szép kedélyes és vig hangulatu bálnak 

a reggeli hat óra vetett véget. 

Ajövő hó 6-án lesz a Stephám-menház 

javára rendezett calicot-bál, mely ugy látszik 

nagyon népes lesz, a nők minden követ meg- 

mozditnak, hogy nagy közönséget hozzanak ösz- 

sze, a miről annak idejében bővebb tudósitást 

fog küldeni a t. szerkesztő urnak 
; n 

Magyar lapok szemléje. 

A „Reform szerint Ghyczy Kálmán 

13 millió jövedelem szaporitási terveinek nem 

az főhibájuk, hogy tulságos nagy összeget igé- 

nyelnek az ország gazdasági erejétől, hanem 

hogy bizonyos primitiv pénzügyi politikával kö- 

vetelik a pénzt az adózó néptől. E javaslatok- 

nak főhibáját abban találja, hogy majdnem 

mind a direkt adókat emelik, indirekt adó 

csak a szállitási, a bor- és husfogyasztási adó 

javaslatokban van, a többi uj adók mind a köz- 

vetlen fizetést kivánják az állampolgároktól: 10 

millió direct adófelemelés. Nagy kérdés szerin- 

lyosan nyomni nemzetgazdasági fejlődésünket ? 

Nem fogja-e a fizetésképesek és a becsülete- 

sek erejét felemészteni, másoknál pedig csak az 

adóhátralékokat szaporitani? Mint a kölcsön- 

kérésnek és a deficziteknek ellensége, az egyen- 

suly teljes és biztositott helyreállitását követe- 

li, tetemes megtakaritásokkal és tetemes bevé- 

teli szaporitással. Csakhogy ez utóbbit is nem- 

zetgazdasági és pénzügyi józan politikával véli 

elérendőnek, nem pedig úgy, hogy annyi terhet 

rakjunk a kocsira, hogy a lovak ne birják s 

utközben elakadjanak. ; 

A „Jelenkor" számtalanszor ta- 

pasztalta, hogy valahányszor a magyar or- 

szággyüűlés nagy pártjai szenvedélyes, ildom- 

talan harczot folytattak egymással, mindany- 

nyiszor mindig merészebben ütötték fel fe- 

jöket a magyar állam ellenes nemzetiségi as- 

piratiok. Minél inkább gyöngitik önmagukat 

a magyar elemek, anynyivál több bátorsá- 

guk és reményük lehet a nemzetiségeknek a 

gyöngeséggel ellensulyozott historiai jo- 

gokat ledönteni s nem is mulasztanak el er- 

re egy alkalmat sem ! Kivánjaá, hogy a tár- 

gyalások formájára nem kevésbé ügyeljünk, 

mint a tárgyalások lényegére. Mert mi a 

czél? megmenteni a hazát a pénzügyi rom- 

lástól Igen, de mit érnek erre nézve a men- 

tő eszmék, ha gyöngitjük azon tényezőket, 

melyekkel ezeket keresztülvinni lehetne? Pe- 

dig ha recdriminálunk, ha személyes 

tikát üzünk, könynyen elérhetjük. S mi 

lesz a következése? Lesz nemzet és lesznek 

nemzetiségek, melyek magukon uralkodni nem 

engednek és lesz kormány, mely sem kormá- 

nyozni, sem uralkodni nem tud! S lesz egy 

európai kritika, mely talán azt fogja mon
dani: 

„A darab rosz; az előadás roszul er 
- le 

kell bocsátani a függönyt!" 

A 2M. Politika' bizonyítja, hogy a 

* 

el lego z 2 
. i. zebi 

kimennes 
hölgyeinknél divatból, sokkal több és népesebb 

te, valjon a jelen viszonyok közt a nemzet 

megbirja-e ezen terhet? Nem fogja igen su- 

poli- 

a 

kell szem előtt tartania. igyelmeztet, hogy a 

jelölt felállitására nézve az egyének egész müű- 

ködésében, jellemében, politikai álláspontjában 

és függetlenségében Keli keresni a garantiát 

1 

j 

magát ellentétbe; a Pekpi a kiegyezést k 

servativ elemeket, nem mint ellenséget, hanem 

saját kebelében, mint munkatársakat, ugyanazon 
önmegtagadó h hazafias készséggel, 

lyes ranaine:t nem ismer. 

ir, s int a tulzástól. Az iparos azt gondolje, : 

hogy érdekeit esak iparos, a néptanitó; hogyaa- 

övét csak tanitó, a kereskedő,hogy az övét esar: 

ja mindenik szakértőnek. Az országgyűlés nem 

szállhat le egyes 

1 

megoldva. . 

kétes positiót foglaltak Sennyey nyilatkozatá: 

val tisztában van, de kétségbe vonja, hogy a 

haza érdekei és a nép java előnyeit tartaná 

szem előtt. A horvátok és szászokra nem szá 

mishat a haza érdeke. A lónyalsták egy észe 

ellene szavaz a Körmályask - nyijtan. Maga 

jobboldalról számalt 20 25 zavazatót a kor- 

mány ellen. Igy a ellebiék 

Deá Epártot. 

közlatalém átruházásáról. szóló javaslat általá- 

nos tárgyalását. A két napi harcz minden e 

kintetben messze a várakozások mögött maradt. 

Az első nap vitája egyátalán igen lentékte 

len. Volt nagy zaj, örökös. félbeszakitás, közbe- 

kiáltás, de ez csak a ház idegességét, nem pe- 

dig a vita nagy fontosságát pizonyitja. Egész- 

ben véve a 22-ki tárgyalás efedménye sem 

volt fontosabb. Mac Mahonra s a nemzetgyüű 

lésre s ez utóbbit arra kérte, hogy szervezze a 

a tábornagy e keresztény 

sitette. 

20-ki törvény elfogadására birta. 

szószéken amaz idegen miniszter aján
lása ajá 

... .. ...... 

tjra megtalálhatja a kon- 

mely szemé- 

: aa 4 

A Hon z uj választási mozgalmakrél 

ereskedő képviselheti. Csak saját, osztályátt: tart: 

osztályérdekek szinvonalára, 

nnak országos érdekeket és országos poliuikát 

és az ekkel és nemzet- 
gazdasági és kulturai érdekek kellő szakértes 
emmel és faggvilenségyyi legyenek fárgyalv 

A „M. Ujság- ugy találja, hogy az elő 

csatározás, a positiók elfoglalása, az ütegek fel- 

állitása megtörtént. Csak az van hátra, hogy 
az égő gyutacs odaillesztessék az ágyu, porához, 

s fellobbanjon a jeltadó röppentyü. Első gond- ; 

a az ellentábor soraiba lopózni. Az, orthodox 

Deákpártiak - mint hja fejős. ehén ő 

KÜLFÖLD 
Kolozsvár, 1875. jan, 28. ő 

A franczia nemzetgyülés belejezte a 

hatalmát 

Lucien Brun egitilmista épen az öileee 

kezőtekivánta s azzal vádolta Brogliet,hogy 

legmunkásabb mey fajjal. elámitotta a legitimistákat, midőn ezeket a nov. 

Szónok azt 

hiszi, hogy a most napi renden álló javaslat, s 

a senatus szervezésére vonatkozó javaslat egy- 

aránt semmit sem érnek. Vissza kell térni a 

monarchiához s ha ennek még nem jött el az 

ideje, egyelőre uj választó- sajtó- sS közoktatási 

törvényt kell alkotni. Broglie védte. magát 

Brun támadásai ellen, melyeket később Raoul 

Duval még élesebben ismételt. Azután az 

öreg du Temple tábornok mulattatta: a házat 

s a belügyminiszter tett rövid nyilatkozatot 

mire Jules Favre emelt szót s igen hevesen 

megtámadta a monarchistákat. A történelem 

szavát - mondá - nem lehet elfojtani; ez 

azt constalálja, hogy a franczia nemesség, 
hogy 

kiváltságait visszaszereze, osztrák és
 orosz tá- 

bornokok vezetésének rendelte alá magát. A 

királyság lehetetlenné vált, mert a mint ta- 

lálóan mondák, az ország ellenségeinek pod- 

gyászos kocsijain tért viszsza s még tegnap is 

a legsulyosabb megalázást tapasztalta épen 

Carayon-Latour részéről, a kisazt á 
franczia 

helyezte, a ki tetszik magában abban, hogy 

Francziaországot nyomoruságában ás bántal- 

mazza. E szavak természetesen rendkivüli 

vihárt keltettek: A fejetlenség azonban csak 

később érte el tetőpontját. Favrenak Bocher
 az 

orleans-herezegek legbizatmasabb eber vá- 

jasolt s ekkor következő jelenét folyti le4 

Bocher: Természetesnek fogják ata 

hogy Favre ur sértéseit válasz nélkül hagyom
. 

Ő sajátságos tapintattal épen-jan 21-ke után 

(e nap XVI. Lajos kivégezesének 6vnapja.) -
 

Brisson Jules a szószék felé rohan: Ega- 

Hté Fülöp, az ön királyának apja, szintén 

XVI. Lajos kivégzésére szavazott. 

Ez azután egészen kihozta üból, a 

hbázat s Bocher csak folytonos zajban fejez- 

hette be beszédét, melylyel az, általános vita 

veg ét A klerüt 683 ejtni közül 558 

snmat; 

általánosságb: 
házásáról száló javaslatob., Ellene ei 5 k 

szavazott, ezek között 65 

nosságban. elfogadott javaslak Tószletesét , 

lását nem kezli meg, hanem előbb a se 
ra vonatkozó javaslatot tárgyalja 89 esak éhe 

elintézése után tér vissza a jelenlee ejfog 

javaslathoz. 

kekben A 

előtt magyar volt valamennyi. 

oláh, mire, az szegény ember sigva panas 

olábulhogy hej, furcsa idő járt erre mi, lél 

gyar, a szépapjár még magyarul beszé ső 

érti meg. 

vélje/ Csak be kellene telepiteni, hogy egz pa- 

Már gyülest is tartottak szeé 

be Erdély keleti határszélét, beék
elve 

sokamillió oláh iközé s 

iiparnak, anélkül, hogy sanulták volna 

elfogadta a 

Ennek felytán ismét valósiü, 
hogy az alkotmánytáivényekből a . 

Alfonz 0l ki az al 
as 

grambeszédeket, melyek 

sen készity ék. A ntalnok a hivatalo 

gönyök zermt igen bárátságor: éree 

tanusitanak az siua b 
spanyol követ az angol ,külögyminisz 
Alfonz sajátkezü Tevelét ti át 

király bejelentiatrónras déptét, s azta m 
hogy az alkotmányos, polgári és va 
szabadság előmozditását tekinti főczéljána 

Mint shondonbólssürgöny özik az a 
parliament szabadelvü tagjai február - 
fognak összegyülni a végből, hogy láo; 
helyére uj zueér válaszszanak: 

evébe 

srod 

A gekel leányok. 
- Mutatvány a es Néplap -ból. 

Ezer féle ül belső tenség puzt ité 
volt Eltéve a magyar nemzet, miőta és a 

áll, Pousztitotta mémet, görög, ptatár, ku, 0 
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Történetüsk tele1 eze kártháas a 

testvérharczok sorozatával, s most, miko már 

tudjuk, jana beriotáta magyar embe ólete 
egy 

jó barátunk, - ha nem gyilkoljuk is gyan fal 

egymást, mint hajdan, de m 
nélkül népzük; hogypusztul iajunk telé 

A felvidéken számtálan olyan 

melynek lakósai még mas efedeti magya 

velabirnak; derők maguk márgegyaszó sem 

tudnak miagyarul. Eltótosodtak. Tedig a 

nelemből kimutatható, hogy kétszáz e dő 

Erdélyben sokhelyti mapijáró, földr 

találsz mnás émbert, mintnoláhot. S ha 

zed, mi a neve? azt feleli, hogy Czobo 2 

ránd, Zsingor vagy Mészáros. Os0d kozollio 

eshetett, hogy ily tiszta magyar nevü 

s elmondja, hogy hiszen ő tudja, hogy mar, 

most annyira vVan, hozy magyak testvére nem 

Az: alföldnek jalz a ubaja gy nag n la 

tül m. Tiz annyis ember ás kényelmese elél- 

hetne rajtas Most méréföldekre, terjedő erüles 

tek puszták és sivatágok, mincs a kil, egmir, 

radfesomkert váljék belőlem tele a legvitáll / 

át volna ám honnái vegyük. 0 

nak a bukovinai mag gyarok. Elhagyott, 1 

tulásnak indult szegény faj, mely 

iaz kény telen tengeni, Repül 

undéénló témél ni ál 

hogy beköltöznek közénk a min
t megha 

hogy hazatelepitésükrtten szúbk k
erült, 

S ott vannak végie a székelyek.
 

seredeti szittyafaj, melyymég Attilátó : 

maztatjai magátas mely, mint: eg
y szale 

5megóőrizve még 

vét, göltözetét, szokásaib hiven,lel 

Az a kevéske föld mely, Jakhely: 

korántsenr elegendő. élelmökre. Szóne 
n 

gyékényt, kosárt: fonnak, remekeit kés ik 

.
 

tőli Demég igy sem birna ind , eg 

A munkabiró fiatak legények. iyánduro K 
Meoldvába, Oláhországba, beszegődnek 

latba. Vagyatérsközülökr haza valamely 

sem. Igy fogy el haszontalanba 

holott áide haza nálunk puszt 

hatna át virágzó gazdaságokká 

Hát még a székely leányok, 

munkabiró, egészséges, gyönyörü iv2 
lész még azokból? Mennek szolgálatbi 

mind székely 16ányokból telnek ki 
a Tetplié és egieyelbe 

csizmavarrást, vagy szabóságot, 
helyes mester válhatnék belőle 

ány kicsinosodik, ruhát s egy ki 

s mire hazatér, élttrevalóságoti és táp 
visz be zllé 2 

8j 



a? 2-3000 ifju leány
, a ter- 

áldva szépséggel , egés
zséggel, 

i felügyelet alól: lehet-e cso- 

ajtá, hogy sokan vannak köztök, a 

janak s elvesznek a nem
zetre nézve. 

a páda rakadós. Megszo
kják az er- 

losőb s em venni s mire hazatérhet: 

uját egy-egy, ann
yira megromlott má

r, 

ha haza sem megy, saját 
szégyenére 

Es 
n nmibe s 

öbbek romlására. adek taz 

gyon sok szép virágszál, rothad igy 

havasoknak; a kik 
jobb körülmé- 

eleségekké, gondos anyákká 

6 elszökött a munkától, 

országnak. Ott 
g van az arczon gát, neki 0 

az élet vigan, a mi
 

g a székely leányok 
arczán sok her- 

ni ló akad. Tudják azt az 
emberek még a 

tul is. Jónnek azután lelketlen 

kanárok, ezüsttel-arany
nyal mk a 

nelvakitott székely apát, anyát, hogy 

dje óda viritő leányá
t, majd ők ki- 

ccsak el 
b ik Jukarestbe, Törökországba, sőbt még 

gyipuba is, gazdagon fizető, jó szolgálatba, 

semmi bántódásuk
. Jaj annak, a ki 

rá, hogy soha 

vagy ha meg- 
m 
II a alkura. Készen 

lehet 

am lja meg többé gyer 

látja, állapotban eg, hogy inkább 

mvánr halottnak látni. A szolgálat helyett 

kájvág oláh és török 
urnak adják el a lelket- 

len ketők a szegény 
áldozatokat 5 bele 

taszit- 

lák ala a gyalázatba, 
melyből mincs felke- 

lés tibé 
ons 

a arról gondoskodnánk, bogy a mi a 

mékelk közt felesleg 
van az emberből, ide 

jönue, mi alföldünkre, 
a hol kevés van belőle, 

mily yszerü módon lenne 
segitve mind a két 

bajon gyszerre- 

3i 
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AApró puskatűz. 
artha Miklós honatyánk a ,M.. 

mai ámában leirván azon különböző lelki 

penydásokat, melyeket rá a Kelet"-n
ek el- 

lene tézett puskatüze 
gyakorolt, egy igen. ér- 

Uekedélektani tanulmányt 
mutatott be a psy- 

holoasok számára. Ugy mondják, gondola- 

ba él az ember: tekintsük tehát Bartha 

ur ndolatait, hogy megismerjük benne az 

embit. Ő - ugymond abor de 

a mor elolvasta a „Kelet"
-nek két heti szá- 

mai! magán kivül akart K
olozsvárra rohanni, 

hogysSzász Bélán elkezdve az 
egész bölcsészeti 

facuást s a „Kelet" szerkesztőjén kezdve 

minon diákot felspékeljen." A mint
 láthatja 

az casó, ekkor Bartha urban a h
onsza: 

ká mutatkozott, a ki azonba
n idején belát- 

ta, bgy Kolozsvártt is lehet emb
er, ki forga- 

tott ezében spékelőt s jo
bb gondolatra ve- 

tettemagát; hátha bepereli 
okmán yhami- 

itsért azon hatóságot, mely
 Sebestyén al- 

járábiró urnak ügyvédi oklevelet adott,
 vagy 

a kozsvári szennyes 
: 

seb epigrammot ír. Ekkor 
tehát egy fokkal 

alát a honszapuló tőrt ki Bartha u
rból, 

de jtve, hogy emberére akad, ki őt is meg- 

mosatja, e gondolatról leverte magát. Egye- 

bpoentőrte tehát fejét, elolvasta még egyszer a 

.Ket 

atatámadt: ne álljon-e be az erkölcstan, 

taárának a „Kelet' számára: a tanárság 

eszléjének kivihetetlenségéről azonban 
csak- 

hanr meggyőződött: nem ev
ett - ugymond 

olond gombát, mondván ezt valószinüleg 

ndaelten, hogy átalán jó gombát sem 

éve annyit, hogy e széket betölthes
se. Végre- 

is sok gondolkodás után belátta a mi hon- 

atonk, hogy legjobb, ha csak annak mutat- 

juk magunkat, a mik valóban vagyunk s le- 

enek végsoraiban ajánlja m
agát, mint. „hu- 

szrkáplár." 
Szegény haza! milyen derék lovasszá- 

zd0d lesz, ha a jövő országgyülésre is ilyen 

poviselőket választasz! 

hára, mint, hogy töredelmesen bevallja, mi- 

sziánt a ,Kelett huszonó tjét megér- 

deelte." ! bű 

A szellemdús porcziót köszöni.
" 

; 
vesen másszor is. 

a , 
Bartha M. ur azonban szereti a békes- 

et s ennek fejében felajánlja n
ekünk a kö- 

kező élczet: 

Hir szerint Bartha Miklós folyamodott, 

gy nevének Botosra változ
tatása engedtes- 

Bocsánatot kérünk, mi e 
névnek ősatyját 

ptondot Bartha ur számárá 
már kandi- 

.
 

e 

; é"-jének töprenkedő gondolatai között talál
juk 

felfejtve, bogy azért nem jött Kolozsvárra pál- 

hasonlitani. k ; 

vg Miis azt hisszük, hogy itt Kolozsvártt 

is 

csakhogy alkalmas helyen kerest
ék vol- 

na vele a mérlegserpenyőt. 

ben bokros elfoglaltságával mentegeti ránéz- 

velet, hadd bámulják meg t. olvasóink K. Pap 

irodalmi hanghordozása változato
s skáláját, hogy 

- jámbor férfiu, d 

pennára még szennye- 

czikkeit s ekkor az a merész gon
do- 

Bartha Miklós urnak saját szavai s
zerint 

fenebbi tépelődései után ,nem m
aradt egyéb 

Nekünk erre csak az a fele
letünk; hogy: 

ültuk s igy az élez eredetis
égét nem fogad- 

ltjuk el. Különben is Bartha urnak már 

szüksége uj névre, mivel huszárkáplár- 

n, Baltát vert az ősi bot
 

Ugyancsak Bartha Miklós ur „Válaszfé- 

czájával, mivel attól tartott, hogy azt ismét, 

dvarhelyen, Brennus kardjához fogják mint 

rz 

Brennus kardjával mentegetődztek volna, 

K. Papp Miklós ur ismét egy nyilt le- 

véllel tiszteli meg lapunk szerkesztőjét, 
mely- 

ve bizonyára emlékezetes puskatúzank elől tett 

retirádáját. ; 

Egész terjedelmében akarók közölni e le- 

Miklós urnak lapunk szerkesztője ellen h
asznált 

ismerjenek legalább egyet azon rangfo
kozatból, 

mely szerint,mi nehány nap alatt hol „ferdi- 

tők, hol „csecsemők, kikkel mem állhatni 

szóba, hol ,„tekintetes szerkesztő ur4-
rá lettünk, 

kinek Pap Miklós ur „kész hive.4 E becses 

okiratotazonban nem közöljük azon okból, mivel 

Pap Miklós urralszemben kivagyunk
 téve a rásze- 

detés azon eshetőségének, hogy holnap majd olyan 

gyávánakfogja hiresztelni a „Kelet" szerkesztőjét, 

kit rákényszeritett levelének átvételére
; a mint 

ezt már Pap ur a mult alkalommal meg is 

tette. Igy tehát kérni vagyunk 
kénytelenek a 

„Kelet" t. olvasóit, sziveskedjenek a „Magyar 

Polgár.-ból azon levelet elolvasni, mert elégté- 

telt foglal az magában eddigi magunktartás
áért; 

azt hisszük deákpárti olvasóink megleh
etnek elé- 

gedve az eredménynyel, melyet 
e téren a püs- 

katáz utján már is kivivtunk. 

Papp Miklós ur elég szives most emli- 

tett levelében azt igérni, hogy „t
ürelmesen vár- 

ja az időt, midőn vagy visszatér a „Kelet"-be 

a tisztességes irodalmi hang - Vagy pedig 

odáig kényszerittetik, hogy személyesen keres- 

sen és követeljen elégtételt. Első sorban en- 

gedje Papp ur kifejeznünk, hogy a „M. Pol- 

gár" eddigi magaviselete után egyátalán nem 

lehet senki sem tájékozva arról, 
hogy mit tart 

Papp ur tisztességes hangnak; 
mi például az 

hisszük, hogy már akkor visszat
ért a „Kelet-"- 

be a tisztességes hang, midőn Papp ur czik- 

keinek közlését befejezte; ha pedig Papp ur 

akkor hiszi visszatértnek lapunkba a ti
sztessé- 

ges hangot, midőn magánérdek
ben üzött poli- 

tikáját nem ostorozza, biztositjuk róla, hogy 

erre várakozhatik akár az itéletnapig.
 

A mi pedig a felvetett második al
terná- 

tivát illeti, csak az rá megjegyzésünk, hogy 

nehéz ezt Papp Miklós urnak a kö
zelebbi püs- 

katöltések zsebrerakása ut
án még irásban 

is mondani. Egyébként, ránk 
nézve Papp urnak 

fennebbi kijelentése csak más
odrangu érdekkel 

bir; mi lelkiismeretesen fo
gjuk teljesiteni köte- 

lességünket pártunk és a társa
dalmi morál érde- 

kében, ha valakinek ez nincs 
inyére, lapunk 

homlokán feltalálhatja lakásunk számát. 

* 

kezleten elmondotta! é 

előterjeszté az általáncs jőve-
 

delmi adójavaslatot; a vita 
nem 

volt nagy jelentőségü Ma Zs
edé 

nyi, Pulszky, 

szédét várják. a : 
Sennyey Pál 

be 

január 

községi (4. számu) ter nében tartandó közgyü- 

lésének tárgyai: 

szágos törvények bejelentése. 2. M. kir. bel- 

ügyminister ur megerősitő 

1875. évi költségvetésér .3. Kijelölő 
választ- 

mány alakitása a rendőrbiró és méter-mérték 

hitelesitő hivatalnok ujan 

betőltéséhez. 4. A Károlina országos 

igényelhető városi dijtalan betegápolások 
ügyé- 

ben tartandó bizottsági tárgyalások iránt 
szak- 

osztály véleménye. 5. A kincstári borfogyasz- 

tási adó beszedése s a 

joga kezelési módja iránt szakosztály vélemé- 

nye. 6. A tüzoltó-egylet őrtanyája s egyéb 

épületeinel tett felülfizetés utólagos megsza- 

vazása. 7. A Székely-egylet alapitásához elha- 

tározandó közrejárulás. 8. Helfly Adolt város- 

ház melletti kioszkja dijának miként fizetése 

iránt hozandó hatátozat. 9. Ákoncz Józsefnek 

a cholera-járvány idejéről kért serházi 
haszon- 

bérelengedés iránt ujabban felmerült 
ügye. 10. 

A Szabó Gergely-féle városi rét bérlethosszab- 

bitása iránt kérelem. 11. A városnak a zsem- 

lyések malma iránti peres keresetében Kiss 

Sándorral kérdésbe jött kiegyezés ügye, szak- 

osztály véleményével. 

nak a sétatéri bejáratnál ablaknyitás 
iránt fen- 

forgó szolgalmi ügye. 13, 

.
 

A magyar nyelv keservesen panaszkodó 

levelet intézett szerkesztőségün
khez, minden szen- 

tekre kérvén bennünket, hogy ejtsük valaho- 

gyan módját méltatlan sérelmei megorvoslásá- 

nak, melyekben K Papp Mikl
ós törvények irán- 

ti tiszteletlensége annyiszor és oly botrányosan 

tószelteti. ,Miutám látom, folytatja 
levelét, hogy. 

ön t. szerk. ur ezt a morum censort milye
n si- 

keresen megtanitotta moresr
e, egyetlen remény- 

ségemet önbe vetem, hogy épe
n most, midőn ő 

nagy irodalmi férfiusága ava
l fenyegetőzik, hogy 

tizenkét kötet munkáját adja
 ki, valahogy visz- 

sza tudja ijeszteni az anya-(nyelv) gyilkosság- 

tól, melyet minden lépten-nyomon elkövet az 

ilyen nyakatekert mondatok
kal: „a közügynek 

is szolgálatot kell tegyek;" ,be kell türelme- 

sen várjam az időt;" ,Maugersevali
 jelenete" sat. 

A megtisztelő bizalmat, melynek e levél 

tanusága, köszönettel vessz
ük, de félünk, hogy 

az elkésett leczke kárba veszett munka, mert 

rég megmondta azt a néméet, ho
gy a mit Jan- 

csika meg nem tanult, János sem fogja tudni 

soha! 

Székelyföldi képvisélők párbes
zéde. 

B. képviselő: Octoberben lehoztam
 min- 

denik társam napidiját. 

U. képviselő: én hirlapilag is jelentet- 

tem, hogy novemberben voltam Pe
sten. 

K képviselő: én meg deczemberbe
n jár- 

tam fel. 

a Ó. képv: reám pedig még nem került 

.80 
bBuUKÓ képviselők: teh

át a kérvény- 
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AKELET" magán-távirata. 

Érkezett, jan. 28. 10. ó. 50 p. d. e. 

e-vita; szólottak Lipthay elő- 

Morioz Pál, Buja- 

Tamás; hyozy novioh, Féohy 

án s következő napjain; 
e 

ni akaró tanitók és tanitónők sziveskedjenek 

Feladatott Buda-Pesten jan. 26. 10. ó. 20 p. d. e. 

Tegnap megkezdődötta bud- 

Kolozsvár, jan. 28. 1875
. 4.- 

A városi bizottság pénteken, folyó 

hó 29-én d. u. 3 órakor a városház 

1. Szentesitést nyert or- 

leirata a város 

felállitott állomásaik 
kórháztól 

város borkorcsmárlási 

12. Bak Lajos asztalos- 

Néhai özvegy Ajtai 

Jánosné nyugpénz igénye s a Farkas Józse! 

ellen létező városi követelés kölcsönös tisztá- 

zásuk iránt tanácsi előterjesztés. 14. Néhai 

Kribl József és Ispán Imre tanácsi irnokok 

özvegyének segedelmezés iránti kérvénye. 15. 

A lövölde épitése és szakértősvizsgálata ügyé- 

ben tanácsi előterjesztés. 16. A városház, vi- 

garda (redoute) és közvágóhid épitési terveik- 

nek megállltása, szakosztályi vé
leménynyel. Ko- 

lozsvártt, jan. 27. 1875. 
A kolozavári vadászati jogot h

a- 

szonbérlő társaság, a vadak szaporitása czól- 

jából, megrendelést tett Csehországba, fogoly- 

madarak és nyulakért. Ez utóbbiak
ból, a Csen 

és Németországon oly dusan tenyésztő apró 

nyulakat rendeltek, minők az erdélyi részek- 

ben még eddig nem honosultak meg. Így a 

vadászati terület hamar be fog nép
esedni va- 

dakkal, és már a jövő vadász idény sok élve- 

zetet igér a vadászat kedvelőine
k. Ugy értesü- 

lünk, hogy a társaság épen a vada
k elszaporó- 

dása tekintetéből a két első haszo
nbénleti évben 

csak 30 egyénnek fog vadászati jo
gosultságot ad- 

ni mirenézve az igénylők f. évi február hó 15-ig 

jelentkezzenek a pénztárnoknál (Óvár bástya 

utcza 9 szám) mert ez időn tul csak az eset- 

ben bocsáttatnak ki még jegyek, ha már 30 

igényes nem volna. 

18 tagból áll. 

Jótékonyság. Kelelzrael úrés Ko
lozsvári 

Józsefné, sz: Szentmarjay Mária ur
asszony rész- 

vényeiket az árvaház részére önkénytesen 7. 

évre előre befizették. Vajha az árvák még sok 

ily áldozatkész pártfogókra találnán
ak. 

- Azárvahaz választmánya ál
tal ren- 

dezendő társas vacsora, melyen
, mint em- 

litők városunk áldozatkész fiatal hölgyei fogják 

végezni a szolgálatot, február. hó 20-án fog 

A vadász-társaság eddig 

kötve, következő eredmén 

tel: 130. Összes k
iadás: 

ta 

zók között - ez alkalommal - első helyen
 

sorsolt szőnyeg tiszta jövedelméből 60 frtot 

ajándékozott egyletünknek ; 

Ápór Károly 1 db aranyat; Z
eyk Gábor Ert 

50 krt; Sándor Jánosné 1 frt 

lépti jegyre: 50 krt felülfizettek: gr. 

gi 

Bothos Gyula, Fogarasi Döme, Deák Lajos 

Gzabó Ferenez, Dragomán Manó, Richt
zeit zZsig- 

mond, Kovács 

roviez Sámuelné, Heller hadnagy, 

egy valaki. 

frt és 1 db arany. Ugy a kegyes adakozók, 

mint a fáradhatlan rendezők fogadják
 jótékony 

egyletünk szives köszönetét.A fenne
vezett szőnye- 

get a Wendalin nevü sorsjegy nyerte el, mi- 

ről az érdekeltek értesittetnek. A
 marosvásár- 

helyi jótékony nőegylet igazgató valasztmánya 

nevében: Gr. Toldalagi Eszter, u. 

Szilágyi Miklósné, titkár. 

estélyek egyre inkább látogatottak és sikerül- 

tek. A tegnapin már csak meghivó jegyek elő-
 

mutatói vehettek részt, de az előbbiekn
él is na- 

g 

vizsgálatot tartyán, a géphez oly közel ment, 

hogy az által megragadtatya iszonyuan össze- 

marczangoltatott s még az nap szörnyet halt. 

gadós számadási diffőrencziák miatt elcsapott 

kelnerét, a ki mest is adósa, vendéglője előtt 

elhaladni látván, a kapu közé behuzta és he- 

ves szóváltás után pálczájával olyat ütött fejé- 

ü 

a törvényszékhez jelentetett be. 

ten, egy kéb három éves gyermek véletlen- 

ségből a kénsavval telt üveghez jutott, 
a mely 

hajfestésre volt szánva, ivott abból, és ennek 

következtében másnap meghalt. 

Mert egyszer olyan virágeső érte, mely a leg- 

gorombább jégesőnek is beillett. Ischiben éne- 

kKelt 1872-ben jótékony czélra. Egy uri ember, 

kit a diva elragadott, egy óriás virágcsokrot 

oly erővel dobott egyenesen a műv
észnő fejé- 

nek, hogy az leszédült s csak a mellette levő 

zongora akadályozta meg a földreeséstől. fz 

idővóta hátrál Lucca mindig egy-két lépést a 

virág-óvatio elől. 

mesvárott a régi vigadó termében e hó 24-én 

megtartatni. 

Értesités. A kolozsvári állami ta- 

nitó és tanitónő képezdékben az 1868. évi. 38. 

t. cz. rendelete következtében folyó évi mál- 

tius őe april havaiban népiskolai, elemi t
anké- 

pességi vizsgálatok fognak tar
tatni; és pedig a 

tanitó-képezdében 

1-sőén és 2-án, a tanitónő-képez
dében april 3- 

vizsgákra jelentkez: 

folyamodványaikat kereszt
levéllel, tanulmánya- 

ikról és eddig folytatott 
pályájokról, s erkölcsi 

magukviseletéről szóló bizonyitv
ányaikkal együtt, 

a kitüzött határnapok előtt l
egalább 14 nappal 

alólirthoz beküldeni, mert 
később érkezett 

vények el nem fogadtatnak. Kolozsv
ártt, 18765. 

január 26-án. Kethely 

bokamegyék tanfelügy
elője. 

ta jövedelmét 1560 frtot egy pidue-nidue ren- 

dezésének alapjára 

nyás bál hushagyó keddre 
van tervezve. 

M.-Vásárhelytt január 23-án 
- 

avatása ment végbe. A felavatási ünnepély 

sikerült tánczvigalomm
al volt egybekötve, mely- 

nek bevétele 353 írt 10 
kr. kiadás 269 frt 20kr 

tiszta jövedelem 84 frt 00 kr v
olt. ii 

egylet az alábbi értesités közlésére kérte 

fel lapunkat: Az 1875 január 10-én rendeze
tt 

gyszerű exploset adott, elmon- sóta hangyersen
ynek, mely a Szikszai Ika 

k. 

kisorsolásával volt egybe fejaja Ea, által varott szónyeg 

ez évi mártius 31-én, april 

József, Kolozs-Do- 

M.-Vásárhelyről irja e
gyik tudó- 

gitónk, hogy a jól sikerült
 koszoruestélyek tisz- 

fogják forditani. E tarisz- 

A maros-vásárhelyi jótékony 
nó- 

z
a
 

szombaton az iparos dalárda zászlójának fel- 

s a terem mellett levő folyosón fájdalomtól 

gyötörve, összeroskadt. A mulató közönség eg
y 

mejét viselte: vörös ing, fehér 

haladt szállásáig és jobbra balra köszöngetett 

s volt. Két század katonaság rendeltetett ki 

üdvözlésére. A király egy hadsegéde
t, a város 

küldte Garibáldi elébe. A rendi- 

y lett 

74 frt 68 kr. 1 

jövedelem: 63 frt 32 kr. A szives adako- 

Hka k a. kell emlitenünk, ki a ki
- 

nemkülönben b. 

továbbá a be- 

Toldala- 

Eszter; Petki Ferenczné; Gyárfás László, 

János, Hirsehmann Adolfné,
 Ho- 

Tavaszi és 

Összes ajándék és felülfizetés: 70 

e. elnök; 

- A szerdai rendes tiszti koszoru. 

yobb és szebb közönség jelent meg. 

- Megdöbbentő halál. Brassói k
eres- 

edő Azzt Erigyes e hó 24 én gőzmalmában 

Véres elégtétel. Egy szebeni fő- 

e, hogy a vér azonnal ellepte arczát. Az eset 

- Mérgezés. Beszterczén a mult hé- 

Miért fél Lucca a virágesőtől ? 

öÖngyilkosság álarczos bál
on. Te- 

tartott álarczos bálon megjelent egy szerelmes 

fiatal ember és csakhamar felismerte álarcos 

kedvesét, kit azután e pilianattól kezdve félté- 

keny szemmel követett mindenfelé. Az 
álarczos 

nő hosszu ideig sétált fel s alá a teremben, 

mig végre egy nyalka huszártiszt csatlakozik 

hozzá, kivel suttogás közben eltávozik. A
 fél- 

tékeny szerelmes Hatal ember igy meg
csalatva 

látván magát, elkeseredésében mérget
 vett be 

pillanatra összetódult, de később ujra visszatért 

a terembe. A mérgezett fiatal embert pedig 

lakására vitték s gyorsan igénybe vett orvosi 

segély folytán ma már a legnagyobb 
veszélyen 

tul van, . 

Garibaldi jan 24-én d. u. 3 óra- 

kor érkezett Rómába. A neki szá
nt fogadtatási 

ünnepélyességek már Civita Vecchi
ánál vették 

kezdetüket, hová az ősz táborn
ok 23-án éjfél- 

kor érkezett. Rómában a lelkesedés leirhatlan 

volt, az egész város talpon állott. Az indóház- 

tól Garibaldi lakásáig roppant 
embertömeg leb- 

te el az utczákat, sokan kisérték, részint gya- 

log, részint kocsin. Az indóház, melyhez alig 

lehetett férni, a munkás egyletek által zászló- 

san vétetett körül. Midőn Garibaldi megérke- 

zett, egetverő éljenzések hangzottak fel. Volt 

zene, kendőlobogtatás, taps 
auantum satis. A 

nép neki rohant a tábornok kocsijához és ki- 

fogta a lovakat. A diadalmenet alig tudott 

előre haladni a nagy tömegbe
n az örömrival- . 

gások között. Garibaldi ezuttal 
történeti costu- 

1 köpeny és tar- 

ka zsebkendő a nyaka körül. Hajadon főve
l 

sapkájával. A foga dtatásnak hivatalos vonása 

pedig sindikusát 

zavarásnak, melytől tartottak, ny
oma sem volt. 

Anénikéknektudomássul. A kis 

lutrinak fel nem vett nyereményeiből a mult 

évben 31 ezer frt jövedelme volt az államnak. 

A lotto-igazgatóság felterjesztése f
olytán a res- 

contó elveszitése esetén kegyelmi uton nem 

fognak többé mint eddig történt a nyeremé- 

nyek, vagy azoknak egy része kifi
zettetni. Azon 

volt, ki árjával iget 

a dogék yárosában. 

gyunk is tájékozva. 

gyermeke nem volt, francziaországi r0 

nevezte örökösévé. A jelentkezett örökösök 

ban sohsem tudták biróilag igazolni vérr 
ságukat, s igy a pénz a velencei bankban 

kamatozott mindaddig, mig a lagunák évezrede 

köztársasága az uj francia köztársaság álta 

meg nem döntetett. A Thierry-féle örökséi 

ekkor Bonaperte Párisba vitte s az államkincs 

gyarapitására forditotta. A pénz azalatt kama 

íval együtt 20 millió franknál is többre szapo- 

rodott, de mindez ideig nem akadt olyan szeren- 

csés ember, ki a kétszáz év előtt elhunyt 

cipészszel való rokonságát bebizonyitni tudná
. 

Cotton Rozália kisasszony azonban hiteles 

okmányaival akarja mindezt pbegyőzni, mi, ha 

ikorül, kétségkivül nem megvetendő parthi 

lesz a kisasszonyból, habár évei iránt nem va 

agglegényektől. 

relmes. 

virághoz hasonlitnak. 

lyességüket, mint ha 

ződve. 

Aénökről.-.-- 

Az angolok leányaiknak adnak több sza- 

badságot, a francziák nejeiknek; melyik eszé- 

lyesebb a két nemzet közt? kérdjétek meg az 

Ájtatosság a nők utolsó kaczérsága. 

Két nó barátsága soha sem egyéb, mint 

összeesküvés egy harmadik ellen. . 

A ki soha sem félt, soha sem volt sze. 

A nők jobban emlékeznek 

dolgokra. Első kedvesüket soha 

az utolsót gyakran már 

A nőknek hosszú a hajuk, rövid az eszük. 

Fiatal leányokat virágokhoz hasonlitu 

a melyeket leszakitunk; de hibás nők eltaposott 

A mely nő mindenkinek akar te 

már a hütlenség útján van! melyik nő f 

nem uralkodik a tetszvágy? 

A nők csak érzéssel értik meg a férfi 

kat. Ha elakarjuk hitetni egy nővel, hogy 

szer kettő öt, folyamodjunk szivéhez, 

érzelmességére, csaljunk könnyet szemébőls mi 

dent elhisz. A mely nő sir, az meg va 

Azon módorban, a melylyel a nő 

kinálják, egész peszéd rejlik, ezt ők n: 

tudják. Általában érdekes tanulmány 

tukat, tekintetüket, arczjárásukat, han 

kifejezésüket figyelemnel kisérni, mik 

variasság ezen egyszerű csel 

tik. Ezen hidegen formulázott kérdéstől: 

szik tea, - egy csésze tea" ? követve a ob 

leányhoz intézett parancstól, hogy csész 

40n, egész az odaliszk magasztos költem 

aki a teaasztaltól kezében csészével lebeg 

enez basája elé, s alázatos arezkifejezéssel, hi- 
zelgőszavakkal, mindent igérő tekintettel aján ja 

fel azt neki, egy arczbuvár a női érzése z 

skáláját tudná szemlélni, a közöl 

Phádra szerelmi vallomásig Hippolyt iránt. Tet 
szés szerint mutatják itt a nők magu ka 

vetőleg a sértésig, alázatosan a kel 

La vie parisienne. 

Ha egy nóő férjétől több szaba
dságot kér, 

ez alatt érti : hogy sza
badabban szedhesse őt

r 

Bilondel. 

Saint- Evremont 

KarA. 

Diderot 

Rettegj nődtől s a vihartól. 
Franczia közmondás. 

régi, mint új 
sem feledik el 

a harmadnapon. 
Fliegende Blátter. 

Közmondás. 

Nők inkább eltűrik, ha erényüket és 
szépségüket becsmérlik. 

Fontenelle. 

ekvényét 

két visszautasitva 

felelek: „Odi prof: 

mondatot tanitván 

be a reáliskola ta 

gasztos irálya, 
nmadarat tollár 

intézkedés is emlitést érdemel, hogy j
övőben 

azon esetben, 

étetett - a nyeremény
 oda vész 

Kétszáz éves hagya
ték. A fran- 

cia nemzetgyüléshez 

ha rescontóból bármily kis da- 

rabka hiányzik - a mi előbb tekintetbe nem 

a napokban egy kérvény ] 

ijemernii 

érkezett, melyben Cotton Rozália 
epinali lakos- 

kéri velenczében T676 ban elhalt franozia 

resztényi szeretettel gyan a Ha 
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ermang aller Stoauéfti o. *us M fte auz A 164 1 Gt. Erüfentirtafje, 1 et. EGieudtorb. - 1 Oylinderschützer 6 t. 1 
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1e i z ] e vonsott., f. 1 bis fi. 1.50. aló ee befteben aszeltazzane 1o etnó öhnad In 10 ft. fi. 3.50, 4, 5. i KOS 

s 56 re. pűbide l faiimi Der Wetterprofet eigt 24 Etunben1 SAsohenthermometer a o i i ea 1) az fe tő k rone in bem mntobernen verfdjiebenen ftület jebes dbeltet an, per Etüd f. 1.20. enspitze aus ecrijauut mit bitz i en ammtt ivaflenbem út0 ön ertőzésnek minde k Benbeud b0 1 gigur geldniet 20 , per etüa fi. en övetke 

izee. ió) esztette atns a ete az 1 kdrbebes geeyvsrin 20 Ir Einzige hüre Lungenleldende, zményeit, egy mint: 
. - lkv vt tot, Bei jeber ö 
s Ealisohe stahlfedern in allen ver. E. k. pat. Saugfasohen 40, 80 1t.1 szlánrate leuna élme bleigeübiae, ée al í a ömlés a fále enet orten, je nad Söunjó, per Petroleum-Reiniger, berbinbert bas dilb 90 Ir. ujt ver etüd fi. i.60, s, 2.50. mi 

:::::::: az ingerléken elsohhaokmasohinen. Das 3fe rjeden Haushalt! 1 Gentijuga vá 
; e í 8 3 eodrmokiasa fammt Ramen, Leder lelttagohe rok, özemet mege E 1u Dadjeju vettleinern, e enatieteit bis 10 %fuu, e 9 y gyengeségei, az ondófoly ást különösen a 

Süuftirte Breis.Coutante. von 100. 000 gíttifelg erbált auf erlangen Sebermann gratisunb enes. tehetetle G 
v g as som 1. *Wuguji ab vurbe elr baő En gros Gejdjült elne G GErtrazbitheifung eröfjnet unb erhalten ieberpertüufer angemelfenen Stabattt. Isée 

k 
(elgyengült férfierőt) ; 

- 2) hug csőfol k é : y yáso at (még oly idülteket is, a nemzőrészek bu 
- s.o jakóros f kélyeit és má ss. ] ekélyeit és másodrendü bujakort minden alakjai- 
. s ö ban és elesufitásáiban, 
S s a (130) 3) hugycsőszülkü iléseket, 

: orG 4 i í 

.. ) fris és idült nyákfolyásokat nőknél, az ugynevezett fehérfo- 
. lyást és onnan ercdő magtalanságot, 

s 5) bőrkiütéseket, 
s megvásáról mindennemü mag gyar- és osztrálk állam- papirt, sSoOrs- 6) a hugyhólyag betegségeit és mindennemű vizelési nehéz inehézsé- 
ésés 3 2 jegyet, arany- és ezüst pénznemeket s leszámitol (escomptirt) minden-é geket. 
. ego-a 7 sz féle nyereményeket és szelvényeket 3 hóval a lejárati idő előtt sg délelőtt 10 órától 1ig, délután 3 
((eszközől minden bel- és Iülföldih ü Iu Ml. Es áti i helyeken történendő bár mily órától 5-ig, és este 
összegü fizetéseket. m Lakik Pestem. - a i 
a ' : s-. Ajánlja legjutányos jegye j ánlja legi ányo sabb társasjátékait és részlet- helváros, kigyó-utcza 2.dik szám alatt, 
esg 8 z re e dés ét in z ellátott fűszer-tárát . bőrkke- kigyó- és városház-utcza sarkán, Rottenbiller-féle házban, az 

s és sgőzliszteit. 780 emeleten, bemenet a lépesőnél. 

gyszintén kitünó minőségü lagysyugyertya és zar F Dijjal ellátott levelekre azonnal válasz 
— : [ Dpan syrtményit ödatik é a gyógyszerek megküldetnek. 

ó aagossoso 
. a az a z a 

Kéziönyv - Még folytonosz an kaphatók: 
el János erd. muzeum- megyl könyv- Stein lános erd. muzeum-egyl. könyvkereskedésében r. közj egyzők számár. 

kereskedésében Kolozsvárt következő legui: abpban szentesitést nyert Tekintettel az elmélet és gyakorlat igényeire. 

erphatols: fryeasezfikelt a Irománypéldákkal ellátva 
Rajzok és tanulmányok. Az áj választási törvény. Irták: 
m Szilágyi Sándor. Ára a két kötetnek 4 forint. Nyol Hivatalos kiadás Ára zsebkiadás alakban 30 krajczár, .Dr. ánat Sándor, és Zlinszky Imre, 
JULES vEe apróbb műveiből. b ben 30 r. Gy Postán bérmentesen megküldéssel 32 kr. Jogtud. Közlöny szerkesztője. apesti kir. it. tábla h. birál. 

Örvényezikk az ügyvédi rendtartásról. kötet Ára 1 frt 20 kr. Postán küldve ! frt 30 kr BBeszélyek és rajzok. 
kisérlete. Zacharias mester. Dráma a légben. Tél a jég közt.) 

Ára 1 frt 50 kr. örvényezikk a királyi közjegyzőkról. 
róf Gyulai Lajos napló töredékeiből. Ára 20 krajezár 7 é tá rak : 

a15-1=4.) I1875. január 1-én hatályba lépő 

Ára 20 krajczár. 

KKiadta gróf Kuun Géza. Ára 1 frt 50 Er. birói ügyviteli szabályok. ovábbaá franczia - mémet: 

nevelés és oktatás tör ténet kézikönyve. Nyolczadrét alakban. Ára 1 frt 20 kr. RAMEAU, neues Wörterbuch der deutschen nnd. franzos. Sprache nach en 

Különös tekintettel Magyarországra VIDEIKI nmegrendeléseknél legezélszerübb a postadij el- hbesten Guellen bearbeitet. 2 Bánde Broschirt 3 fi., in Halblederbud 

' kerülése tekintetéből, a törvényczikkekért járuló összeg povtattalványont gbd. 4 f 50 xr. a dr. Kiss Aron. Masodik javitott kiadás. Ára ] rto0kr. előleges beküldése. SACBS, encyklopádisches Wörterbuch dér íranzosfechen unddeutschenSprale 

LEter Theil, franzősisch-deutsch, complet broschirt 10 fi80xr.in Hb 

lederband 19 fi 20 xr. II-ter Theil, deutsch -franzos. in Vorbe emne 

wird im Jahr 1878 complet. 

SCHMIDT, vollstándiges franzős. - deutsches und deutsch - franzősches 

Hand- Wörterbuch. 2 Theilein 1 Bande broschirt 3 A 60 xr.in at a 

derband 4 fi 32 xr. 

SCHUSTER x REGNIÉR, neues und volistándiges Wörterbuch der 
schen und französ. Sprache 2 Bánde broschirt 5 fi 40 xr. in Haltl r 

band 7 fi 02 xr. i 

THIBAUT, Vollstándigs Worterbheh der französ. und dentschen Spra 
2 Tbeile in einem Hálblederbande gbd. 70-te Auflage 5 fi 10 

TASCHEN WÖRTERBUCH, neuestes franz. deutsches und deltsch-H 
zösisches. in einem, Bande Gheftet 1 fi. in Leinenband 1 fl40 x 

Legüjalban meg lelent és stein Jjanos 
erdélyi muzeum egyleti könyvke- 
reskedésében Kolozsvárt 

kapható: 
Orvosi tanácsadó minden nemi 

betegségekben, melyek övfer- 

tózés, paráználkodás 

es elragadás követ- 

keztében kelet- 

keznek. 

Igen fontos 

észrevételekkel, 

korai tehetetlenség, 
megrongált idegrend 

szer, valamint a tulságos ; 

dagokban használt higany 

borzasztó következményeiről. 

Több boncztani képpel. 

Irta dr. ERNST L. orvos. 

A munka ára I forint, postán bérmentes meg- 

küldéssel i rt és krajczár. 

e
e
l
 

il lehet választó 

s kell ügyelni a választásnál ? 

Szabad-e korteskedni? 

rta VUN AH. 

Ára csak 18 kr. 
.... 

GöÖrög német: 

BEN SELER und SCHENKL , griechisch - deütschés und deutsch - grie 
Schulwörterbuch, 2 Bánde in Halblederband: Gr. -dtseh 4f 35 
deutsc -gr. 5 fl 1 85 xr. 

JACOBITZ nnd SEILER, Hand-Wőrterbuch der élelkellen 
Bánde. Gebunden statt 16 f., nur 10 fi. (Leszállított ár.) 

Önálló vámter ület és védvám. PPAPE, griechisch - deutsches Hand-Wöőrterbuch in 2Bánden A Bat: 

Nemzetgazdászati tanulmány. Irta Szmrecsányi A. Ára 80 kr. Azk II. Band: 4-2 Halblederband 12 fi 60 xr. b 
Mir e kell ügyelni a választásnál ? nun APEsST szZELE. : - Deutsch-griechisches Hand-Worterbuch, 3-te Auflage 6 1 30 

z mee 1 a m t. akademia megbizásából. Szerkeszti Gyulai Pál. = Wöorterbuch der griechisehen Egennamen. 2 Bánde. Ha biederbud 13 1. 
maa Er 12-dik szám. 1s874 november - december. Ára 2frt. SCHMIDI deatsch -griechisches Hand-Wörterbuch Halblederba ; 

Nyomatott ötein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. ref, tánoda betülvel Kolozsvárt. ; 7 

eA
 

i0
1z
se
] 


